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УДК 811.111:355.01”364”
ВИВЧЕННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ В УКРАЇНІ

ПІД ЧАС ВІЙНИ: ПЕРЕПОНИ ТА АКТУАЛЬНІСТЬ

Чернова Ю.В., старший викладач кафедри романо-германських мов і перекладу
гуманітарно-педагогічного факультету (chernova_yuliia@nubip.edu.ua)
Національний університет біоресурсів і природокористування України

В нашій країні англійська мова практично завжди є обов’язковим предметом як в
школі, так і у вищому навчальному закладі, навіть якщо спеціальність не є філологічною,
оскільки англійська міцно тримає статус інструмента міжнародного спілкування.  Якщо
певну кількість десятиліть назад вивчення іноземних мов не віталося, або навіть
заборонялося через політичні настанови, то сьогодні додаткові заняття з англійської
дорослого або дитини є абсолютно звичним явищем, адже всі ми знаємо, що володіння нею
знадобиться і в бізнесі, і під час подорожей. Проте після початку повномасштабної війни
росії проти України ситуація дещо змінилася, адже як викладачі ми стали чути про трохи
інше ставлення студентів до англійської мови. Так склалися життєві обставини, що велика
кількість наших співгромадян вимушена була залишити свої домівки та бігти від війни до
інших країн. Кількість біженців з України, зареєстрованих для тимчасового захисту або в
аналогічних національних схемах захисту в Європі, станом на 31 січня 2023 року досягла 4
млн 823.33 тис., повідомило Управління Верховного комісара ООН у справах біженців на
своєму сайті. Найбільше біженців прийняла Польща – більше півтора мільйона людей. На
жаль, саме цей показник дає зрозуміти, що українцям, зокрема студентам, які вивчали
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англійську мову, досить складно починати життя з чистого аркуша в Польщі – статистика та
досвід перебування там говорять, що лише невелика кількість поляків володіють
англійською та можуть зрозуміти або допомогти нашим біженцям, якщо останні
намагаються говорити саме англійською, не володіючи польською. Друге місце серед
європейських країн, що гостинно приймають наших співвітчизників, займає Німеччина. І тут
знову необхідно «переключатися» з однієї вивченої мови на іншу – мовні курси німецької,
обслуговування в банку німецькою, вирішення питань при пошуку житла також німецькою.
На третьому місці за прийомом українців Чехія, на четвертому – Італія. Якщо в Чехії може
допомогти певна схожість деяких слів в наших мовах, то в Італії варто одразу починати вчити
їх державну мову, щоб порозумітися з місцевими – небагато італійців володіють
англійською, особливо старше покоління. Статистичні дані, наведені вище, пояснюють, чому
зараз англійська вивчається менше, або чому раптово польська, німецька та італійська мови
набули майже таку ж саму популярність, що й англійська. Це саме той момент, коли
викладач, який підтримує зв’язок з учнем або студентом, що перебуває закордоном, чує щось
на кшталт «Навіщо  англійську ми вчили стільки років?». Звісно людину, що опинилася в
чужому для себе середовищі без знання місцевої мови, можна зрозуміти, проте не варто
впадати у відчай – англійська все одно знадобиться. Європейська молодь її активно вивчає,
тому одна з порад українським біженцям – якщо є потреба щось спитати англійською, бо не
знаєте мову країни, в якій перебуваєте – намагайтеся почати розмову з молодшим
поколінням. А італійські університети, які зараз радо приймають нашу молодь за програмами
Еразмус, надають програми навчання виключно англійською.

І нарешті гарні новини для тих, хто почав сумніватися в доцільності вивчення або
продовження вивчення англійської – Британія займає п’яте місце серед країн, що приймає
наших людей. Не варто також оминати увагу Канаду, яка з готовністю робить те ж саме, так,
наприклад, у канадському місті Калгарі вже утворилася справжня українська діаспора. На
жаль, навіть якщо українець зі знанням англійської мови опинився в англомовній країні, це
не означає, що його не спіткають труднощі при спілкуванні або мовний бар’єр. Дуже часто
шкільна або університетська програма не включає такі побутові теми, як оренда житла або
оформлення тимчасового захисту. Ще один досить вагомий плюс володіння англійською
сьогодні – поширення дописів про війну у соціальних мережах. Люди старшого покоління
можуть вкрай скептично до цього поставитися, проте це дійсно допомагає нести правду в
маси, адже це давно не таємниця, що ЗМІ можуть бути упередженими стосовно політики та
публікувати такі самі статті про війну в Україні. Отже це той самий невидимий фронт, де
можуть вести свою власну боротьбу проти несправедливості освічені українці як на
Батьківщині, так і за її межами.

Маємо щиру надію, що всі складнощі, перераховані вище, тимчасові, як і тимчасовим
є те, що студентство розчароване в дещо другорядній ролі англійської в їхньому житті на
даний момент. Володіння будь-якою іноземною мовою є показником освіченості, тож слід
намагатися збільшити кількість англомовних європейців та зокрема українців.
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